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See the notice on TED website

590772-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Bauarbeiten – „Ремонт на прелез към Подемно преходен мост № 1 и 
съоръжения към Подемно преходен мост № 1 и Подемно преходен мост № 2, пристанищен 
терминал Фериботен комплекс Варна“.
OJ S 165/2026 27/08/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
E-Mail: dobril.dobrev@bgports.bg
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Hafeneinrichtungen

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Ремонт на прелез към Подемно преходен мост № 1 и съоръжения към Подемно 
преходен мост № 1 и Подемно преходен мост № 2, пристанищен терминал Фериботен 
комплекс Варна“.
Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител на 
СМР за обект: „Ремонт на прелез към Подемно преходен мост № 1 и съоръжения към 
Подемно преходен мост № 1 и Подемно преходен мост № 2, пристанищен терминал 
Фериботен комплекс Варна“.
Kennung des Verfahrens: 61c07596-916c-43c9-9039-571193b66576
Interne Kennung: 597198
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Пристанищен терминал Фериботен комплекс Варна.  
Stadt: Белослав
Postleitzahl: 9178
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП, 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
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или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Гаранцията за изпълнение е в 
размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора, без включен ДДС, която се 
освобождава съгласно проекта на договор. Гаранцията се представя в една от следните 
форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3.застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Гаранцията по т. 1. или т. 2 може да се предостави от името на изпълнителя за сметка 
на трето лице – гарант. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са указани в 
проекта на Договор за изпълнение на обществената поръчка между Възложителя и 
Изпълнителя. При представяне на гаранцията във вид на парична сума, последната се 
внася по сметка на ДП „Пристанищна инфраструктура”: Гаранция за обезпечаване на 
авансово предоставените средства: Гаранцията е в размер на 20 % (двадесет процента) 
от цената по договора за обществена поръчка и е безусловна неотменяема в полза на 
Възложителя за размера на аванса със включен ДДС, без стойността на 
непредвидените разходи, със срок не по-кратък от 30 (тридесет) дни след изтичане 
срока на действие на договора за обществена поръчка. Гаранцията за авансово 
предоставените средства се представя по избор на изпълнителя в една от формите, 
посочени в ЗОП. Гаранцията за авансово предоставените средства се освобождава до 
три дни след връщане или усвояване на аванса съгласно разпоредбата на чл. 111, ал. 3 
от ЗОП. При изразен интерес Възложителят ще осигури възможност за посещение/оглед 
на обекта, в който ще се извършват строително – ремонтни работи. Огледът се 
провежда през работни дни от 09:00 до 17:30 до срока за подаване на оферти, посочен 
в обявлението след предварителна заявка за съгласуване на датата и часа на огледа. 
Заявката за огледите се изпраща на e-mail:  Възложителят office.varna@bgports.bg
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече 
от 20 на сто по-благоприятно от: обявената прогнозна стойност, която е обективна база 
за сравнение. Обосновка за начина на образуване на предложението се изисква при 
допуснати до оценяване една или две оферти.Обосновката се разглежда и оценява по 
реда на чл. 72 от ЗОП.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
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Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Ремонт на прелез към Подемно преходен мост № 1 и съоръжения към Подемно 
преходен мост № 1 и Подемно преходен мост № 2, пристанищен терминал Фериботен 
комплекс Варна“.
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Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител на 
СМР за обект: „Ремонт на прелез към Подемно преходен мост № 1 и съоръжения към 
Подемно преходен мост № 1 и Подемно преходен мост № 2, пристанищен терминал 
Фериботен комплекс Варна“.
Interne Kennung: 597198

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Пристанищен терминал „Фериботен комплекс Варна“, гр. 
Белослав.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 120 Tage

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Beschreibung: Изпълнителят трябва да предвиди всички мерки за предотвратяване на 
замърсяването със строителни отпадъци на улиците и пътищата, намиращи се до 
строителната площадка и използвани за движение на автомобили и техника, свързани с 
изграждането на обекта. Той следва да приложи ефективен контрол върху движението 
на използваните от него автомобили и техника, както и върху складирането на 
материали, отпадъци и други по пътищата, свързани с обслужването на строителството. 
Изпълнителят е длъжен да отстрани за своя сметка всички складирани по тези пътища 
отпадъци и да почисти платното за движение на всички участъци, замърсени с отпадъци 
по негова вина, включително и измиването му с вода. По време на изпълнение на 
обекта, строителят следва да спазва разпоредбите на нормативните актове, действащи 
в Република България, относно опазването на околната среда и произтичащите от тях 
задължения за него. Всички разходи за възстановяване на качествата на околната 
среда се възстановяват от него. Лицата, при чиято дейност се образуват строителни 
отпадъци, следва да предприемат мерки за предотвратяване или намаляване на 
количеството им, а при възникване на замърсяване тези лица са длъжни да 
предприемат незабавно действия за ограничаване на последиците от него върху 
здравето на хората и околната среда.
Konzept zur Verringerung der Umweltauswirkungen: Vermeidung und Verminderung der 
Umweltverschmutzung
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Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Sonstige Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участникът трябва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя, за изпълнение на дейности с предмет идентичен 
с предмета на настоящата обществена поръчка, съгласно Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя. Ако 
участникът е чуждестранно физическо или юридическо лице или обединение на такива 
лица, същото трябва да има право (съгласно законодателството на държавата, в която 
е установено и при условията на взаимно признаване) да изпълни предмета на 
поръчката. Участникът да има право да осъществява строителство – ІI-ра група, I-ва 
категория строежи и сходно на предмета на поръчката строителство. Когато участникът 
е чуждестранно лице, се представя копие от документ, удостоверяващ правото да 
извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на държава – членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Деклариране: Участникът попълва раздел А: „Годност“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). Доказване: При необходимост на основание чл. 67 ал. 5 от ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП горното изискване се доказва 
с копие на сертификата придружен/о със списъка на правоспособните физически лица 
или други еквивалентни документи.

Kriterium: Berufliche Risikohaftpflichtversicherung
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците следва да имат застраховка 
„Професионална отговорност в строителството и проектирането“, по смисъла на чл. 171, 
ал. 1 от ЗУТ, с лимит не по-малък от минималната застрахователна стойност за 
дейността строител, определена в Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. За участник, установен/регистриран 
извън Република България, застраховката за професионална отговорност следва да 
бъде еквивалент на тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, но направена съгласно 
законодателството на държавата, където е установен/регистриран участникът. 
Изискването за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 
от ЗУТ не се прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
което се установява на територията на Република България и е предоставило 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Доказване на посоченото изискване: При подаване на 
офертата участниците декларират съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП, 
част IV „Критерии за подбор“, буква „Б“ „Икономическо и финансово състояние“. В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документи за доказване на 
съответствието с поставените критерий за подбор са документите, предвидени в чл.62, 
ал. 1 ЗОП: доказателства за наличие на валидна застраховка „Професионална 



590772-2026 Page 7/12

отговорност“; Застрахователното покритие следва да е не по-малко от минимума, 
приложим за строежи ІI-ра група, I-ва категория, съгласно чл. 5, ал. 2 от Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството. 
Застраховката на чуждестранните лица следва да осигурява минимум посоченото 
застрахователно покритие. Съответствието си с поставения критерий за подбор, 
участниците декларират както следва: При подаване на оферта участниците декларират 
съответствието с поставения критерий за подбор в Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) в Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние“ с попълване на съответната графа на образеца на ЕЕДОП и с 
посочване на застрахователя, издал документа, валидността, обхвата, застрахователно 
покритие, дата на издаване. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да 
декларира наличието на валиден еквивалентен документ съгласно законодателството 
на държавата, където е установен/регистриран участникът отново чрез посочване на 
застрахователя, издал документа, валидността, обхвата, застрахователно покритие, 
дата на издаване Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
моля, посочете: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа. За участник, установен/регистриран в Република България, застраховката за 
професионална отговорност следва да бъде съгласно чл. 171, ал. 1 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ). За участник, установен/регистриран извън Република 
България застраховката за професионална отговорност следва да бъде еквивалентна 
на тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, съгласно законодателството на държавата, където е 
установен/регистриран участникът. При изтичането на застрахователната полица, 
същата трябва да бъде продължена. При поискване на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
участниците представят Декларация в свободен текст, че при изтичането на 
застрахователната полица, същата ще бъде подновена.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците трябва да са изпълнили минимум 1 
договор с дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за 
последните 5 (пет) години от датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, б „а“ от 
ЗОП). *Забележка: Под „сходни обекти“ са договорите за изграждане и/или 
реконструкция и/или рехабилитация и/или основен ремонт на железопътна 
инфраструктура и железопътни съоръжения (без в това число да са включени договори, 
имащи характер на осъществяване на текущо поддържане). Под сходни по обем се 
разбират обекти по железопътна инфраструктура и железопътни съоръжения, чиито 
общ обем в рамките на представения опит е равен на или по-голям от прогнозния обем 
на настоящата обществена поръчка. Посочените дейности трябва да са изпълнени 
преди датата на подаване на офертата от участника. Деклариране: При подаване на 
оферта, съответствието с изискването по т. 2.1, участникът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като се посочват стойностите, 
датата и получателите на изпълнените дейности. Доказване: Доказването на 
съответствието с изискването става със списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания, съгласно 
чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Документите могат да бъдат удостоверения, издадени от 
получателя или от компетентен орган и други по преценка на участника.

Kriterium: Techniker oder technische Stellen zur Durchführung der Arbeiten
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Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците трябва да разполагат със следния 
състав: – 1 (един) брой Технически ръководител за изпълнение на СМР - 
Професионална област /квалификация/: минимум диплома за средно образование в 
областта на строителството, сходно на предмета на поръчката. Опит: като технически 
ръководител на строителни обекти сходни на предмета на поръчката минимум 3 години. 
– 1 (един) брой Отговорник по контрола на качеството - Професионална област 
/квалификация/: минимум средно специално техническо образование и да притежава 
Удостоверение или Сертификат за система за управление на качеството в 
строителството или еквивалент. – 1 (един) брой Координатор по безопасност и здраве - 
Професионална област /квалификация/: минимум средно образование в областта на 
строителството и да притежава валидно удостоверение за завършен курс за КБЗ в 
строителството или еквивалентно. Забележка: едно лице не може да съвместява две 
или повече длъжности. Под „еквивалентна специалност” в настоящата процедура 
следва да се разбира специалност, получена в наше или чуждо (извън страната) учебно 
заведение, където съответната специалност е наименувана по друг начин или обхваща 
същата област на знанието. Забележка: На етап подаване на офертата чуждестранните 
лица е достатъчно да притежават съответната професионална компетентност, съгласно 
националното им законодателство, която да обуславя признаването на съответната 
професионална квалификация по реда на ЗППК. Преди сключването на договора по 
отношение на същите следва да е налице признаване на съответната професионална 
квалификация съгласно Закона за признаване на професионални квалификации. 
Деклариране: Участникът попълва поле: „Образователна и професионална 
квалификация“ от раздел В: Технически и професионални способности, Част IV: 
„Критерии за подбор“ на ЕЕДОП. Доказване: При необходимост на основание чл. 67 ал. 
5 от ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112 ал. 1 от ЗОП горното 
изискване се доказва със списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата; При подаване на 
оферта съответствието с изискването участникът декларира в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като се посочва информация за 
професионалната компетентност (образование и квалификация) на лицата. Доказването 
на съответствието с изискването става със списък на техническите лица, в който е 
посочена професионалната компетентност (образование и квалификация), както и 
документи, които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterium: Werkzeuge, Anlagen oder technische Ausrüstung
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците, следва да разполагат със строителни 
машини минимум: - Ел. подбивки /ЕШП/ - минимум 4 броя; - Тирфоногаечна машина - 
Релсо-отрезна машина - Релсо-пробивна машина - Траверсо-пробивна машина - 
Вибрационен валяк 1,5 тона – минимум 1 бр. - Комбиниран багер – минимум 1 бр. - 
Товарен автомобил – тип самосвал – минимум 1 бр. - Мини челен товарач – минимум 1 
бр. Деклариране: Справка – попълнена в ЕЕДОП за строителните машини и 
техническото оборудване необходими за изпълнение на поръчката (посочват се по вид и 
характеристики, съобразно видовете работи). Доказване: За удостоверяване на 
основанието за ползване на строителните машини и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП 
приложим документ е декларация. За изпълнението на поставеното изискване участника 
в процедурата може да се позовава на ресурсите на други физически или юридически 
лица, като представи някои от горепосочените документи, доказващи, че ще има на свое 
разположение тези ресурси.
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5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Срок за изпълнение на поръчката - максимален брой 5 точки.
Beschreibung: Подпоказател Т1 – Срок за изпълнение на поръчката - максимален брой 5 
точки; Оценките на участниците по показателя се изчисляват по формулата: Т1 (точки) = 
5 х (Т1min / Т1i), където: - Т1min е най-краткият предложен срок; - Т1i е предложения 
срок от съответния участник. Максималният брой точки по тази показател е 5
Kategorie des Festwert-Zuschlagskriteriums: Fester Wert (insgesamt)
Zuschlagskriterium — Zahl: 5
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Организация и технология за изпълнение на дейностите, предмет на 
поръчката - максимален брой 35 точки;
Beschreibung: Оценката на офертата по този показател се извършва въз основа на 
мотивираната експертна оценка на комисията за наличието на съответните 
обстоятелства и предвидените за тях точки съобразно одобрената методика за оценка.
Kategorie des Festwert-Zuschlagskriteriums: Fester Wert (insgesamt)
Zuschlagskriterium — Zahl: 35
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Показател ЦО Предлагана цена за изпълнение на договора – 60 точки=
Beschreibung: Оценките на участниците по показателя ЦО се изчисляват по формулата: 
ЦО (точки) = 60 х (ЦОmin / ЦОi), където: - ЦОmin е най-ниската обща предложена цена; - 
ЦОi е предлагана обща цена от съответния участник.
Kategorie des Festwert-Zuschlagskriteriums: Fester Wert (insgesamt)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/597198
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/597198
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 08/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 09/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein

https://app.eop.bg/today/597198
https://app.eop.bg/today/597198
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Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Съгласно техническата спецификация и 
проекта на договор.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Възложителят заплаща дължимото възнаграждение на 
изпълнителя, съгласно условията, посочени в УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА 
ОФЕРТИТЕ и в ЦЕНИ И ПЛАЩАНИЯ от проекта на договор.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Жалба може да се подава в 10-дневен срок 
пред Комисия за защита на конкуренцията, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция по приходите (НАП)
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://portal.nra.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg/
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://mlsp.government.bg/
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
Registrierungsnummer: 130316140
Postanschrift: бул. "ШИПЧЕНСКИ ПРОХОД" № 69
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1574
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Добрил Александров Добрев
E-Mail: dobril.dobrev@bgports.bg
Telefon: 052 684 613
Fax: 052 655 902
Internetadresse: http://www.bgports.bg/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2345
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002

https://portal.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:dobril.dobrev@bgports.bg
http://www.bgports.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2345
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Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Национална агенция по приходите (НАП)
Registrierungsnummer: 131063188
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: inlbcenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Internetadresse: https://portal.nra.bg
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Postanschrift: бул. „Кн. Мария Луиза“ № 22
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Postanschrift: ул. „Триадица” № 2
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:inlbcenter@nra.bg
https://portal.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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E-Mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 359 2 8119 443
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 39f2c6f8-bfb2-4989-875b-6c6838bc4378  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 26/08/2026 11:32:18 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 590772-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 165/2026
Datum der Veröffentlichung: 27/08/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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